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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৮৮৪

৫/ হা (হ/হজ) (كتاب المناسك)
পিরেদঃ ৪৯. রমল করা।

لمالر باب ف

আরবী

ناب نع دَّثح نَّهرٍ، ايبج نيدِ بعس نع ،وبيا ندٍ، عزَي نب ادمدَّثَنَا حح ،دَّدسدَّثَنَا مح

فَقَال ثْرِبي مح منَتْههقَدْ وةَ وه عليه وسلم مال صل هال ولسر قَدِم اسٍ، قَالبع

انَهحبس هال طْلَعا فَاا شَرنْهلَقُوا مو مالْح منَتْههقَدْ و مقَو ملَيع قْدَمي نَّهونَ اشْرِكالْم

نَبِيه صل اله عليه وسلم علَ ما قَالُوه فَامرهم انْ يرملُوا الاشْواطَ الثَّلاثَةَ وانْ يمشُوا

ءلاوه منَتْههقَدْ و منَّ الْحا تُمرذَك الَّذِين ءلاولُوا قَالُوا همر مهواا رفَلَم ننَيكالر نيب

اجلَدُ منَّا ‏.‏ قَال ابن عباسٍ ولَم يامرهم انْ يرملُوا الاشْواطَ الا ابقَاء علَيهِم ‏.‏

বাংলা

১৮৮৪. মুসাাদ (রহঃ) ..... ইবন আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম মায় উপনীত হন উমরাতুল কাযা আদােয়র উেেশ। এই সময় ইয়াসিরেবর সংামক র তােদর

দুবল কের িদেয়িছ। মার কুরায়শরা বলাবিল করেত থােক য, তামােদর িনকট এমন একিট কাওম আসেব,

যারা েরর কারেণ দুবল হেয় পেড়েছ। আা তা’আলা তােদর এই কথা নবীেক জািনেয় দন। তখন িতিন তাঁর

সাহাবীেদর বায়তুাহ তাওােফর সময় িতনবার রমল করার িনেদশ দন এবং কেন ইয়ামানী এবং হাজের

আসওয়ােদর মধবতী ােন হঁেট তাওয়াফ করেত বেলন। (মুশিরকরা) তাঁেদরেক (মুসিলমেদরেক) রমল করেত

দেখ বলাবিল করেত থােক য, এরা তা তারাই যােদর সেক তামরা বলেত য, র তােদরেক দুবল কের

ফেলেছ বরং এরা তা আমােদর চাইেতও শিশালী। ইবন আাস (রাঃ) বেলন, িতিন তাঁেদরেক েতক চের

(তাওয়ােফ) রমল করেত িনেদশ দনিন, বরং (িতনিট ছাড়া) বািক চর াভািবকভােব স করার িনেদশ

দন।

English

Ibn ‘Abbas said The Apostle of Allaah(صلى الله عليه وسلم) came to Makkah while the fever of
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Yathrib (Medina) had weakened them. Thereupon the disbelievers said “The
people whom the fever has weakened and who suffer misery at Medina are
coming to you.” Allaah, the exalted, informed the Prophet (صلى الله عليه وسلم) of what they
had said. He, therefore, ordered them to perform ramal (walk proudly with
swift pace) in first three circuits and walk ordinarily between the two corners
(Yamani Corner and the Black Stone). When they saw them the believers
walking proudly, they said” These are the people about whom you
mentioned that the fever had weakened them, but they are more vigorous
than us.”

Ibn ‘Abbas said “He did not order them to walk proudly in all circuits (of the
circumambulation) out of mercy upon them.”

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=33993

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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